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Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à 

Assembleia Legislativa, Song Pek Kei 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Song Pek Kei, de 5 de Maio de 

2023, enviada a coberto do ofício n.º 489/E381/VII/GPAL/2023 da Assembleia 

Legislativa, de 12 de Maio de 2023 e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo em 15 de Maio de 2023: 

A fim de criar condições favoráveis à promoção da aprendizagem 

permanente e incentivar os residentes a aumentarem as suas qualidades e 

competências individuais através da formação contínua ou da obtenção de 

certificação, de modo a articular com o desenvolvimento diversificado da 

economia e das indústrias e criar uma sociedade de aprendizagem, o Governo da 

RAEM tem lançado o “Programa de Desenvolvimento e Aperfeiçoamento 

Contínuo” (adiante designado por “Programa”). Uma vez que o Programa tem 

como objectivo apoiar os residentes a elevarem, de forma contínua, as suas 

qualidades e competências individuais e para corresponder ao princípio de 

utilização de verbas específicas para fins específicos e fiscalizar a utilização 

racional do erário público, os respectivos apoios financeiros não podem ser 

transferidos para outras pessoas e o Governo da RAEM, depois considerar os 

diversos factores, fixou o montante e a forma de apoio financeiro.  

Com vista a incentivar os residentes a obterem credenciação profissional e a 

reservar profissionais qualificados para os sectores, a Direcção dos Serviços de 

Educação e de Desenvolvimento da Juventude (doravante designada por DSEDJ) 

continua a recolher, junto dos serviços públicos, entidades de interesse público, 

instituições de ensino superior, instituições educativas e associações profissionais, 

os exames de credenciação das diversas áreas profissionais, actualizando a lista 

dos exames de credenciação subsidiados pelo Programa. Actualmente, na 4.ª fase, 

os diversos cursos e exames de credenciação relacionados com a formação 



 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

教  育  及  青  年  發  展  局  

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude  

(Tradução) 
 

 

 

 
教育及青年發展局  格式六 

DSEDJ – Modelo 6 

  
2  

  A-4 規格印件 2021年 2月  

Formato A-4 Imp. Fev. 2021 

 

técnico-profissional, que correspondem ao rumo do desenvolvimento das 

principais indústrias da RAEM, foram integrados no âmbito do apoio financeiro 

do “Programa”, que abrange os ramos de actividades de turismo e convenções e 

exposições, finanças, tecnologia informática, comércio e gestão, tradução 

linguística, direito, design, etc., os quais abrangem mais de 800 exames de 

credenciação profissional reconhecidos, ao nível internacional e nacional, tais 

como o exame nacional de técnicas profissionais, o exame de certificação da 

Microsoft, o exame de qualificação de contabilista registado, etc. Tendo em conta 

que os residentes podem inscrever-se em cursos de aperfeiçoamento fora de 

Macau, actualmente, o “Programa” também permite que os residentes formulem, 

individualmente, os seus pedidos de inscrição em cursos de ensino superior, 

cursos de educação contínua e exames de credenciação fora de Macau, que 

satisfaçam os requisitos de financiamento.  

A 4.ª fase do “Programa” concentra-se na formação de técnicas profissionais, 

técnicas de vida, artes e humanidades, desporto e saúde. Para assegurar a 

qualidade dos cursos, a DSEDJ optimizou os critérios de apreciação das 

instituições, incluindo as condições de participação, os requisitos dos 

estabelecimentos, a qualidade dos cursos e a qualificação dos formadores, entre 

outros critérios. A DSEDJ também tem em consideração o desempenho e a 

eficácia dos cursos similares, realizados por instituições nos trimestres anteriores, 

analisando, de forma global, os planos curriculares, o programa dos cursos e o 

contexto profissional dos formadores, para avaliar se os mesmos satisfazem os 

quatro rumos de formação acima referidos e que os pedidos preencham os 

requisitos e atinjam determinados critérios para serem autorizados. Em relação ao 

funcionamento dos cursos das instituições, a DSEDJ efectua inspecções in loco às 

instituições e analisa os dados através do sistema informático de inspecção 

electrónica, questionários dos formandos e da plataforma de fiscalização para toda 

a população, fiscalizando a situação dos cursos organizados pelas instituições. 

Caso se verifiquem anomalias, são tomadas medidas de acompanhamento 
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específicas para garantir a qualidade dos cursos. 

O Governo da RAEM continuará, sob o princípio da boa aplicação do erário 

público, a incentivar, através do Programa, a aprendizagem permanente dos 

residentes, elevando as suas competências e qualidades pessoais. 

Aos 25 de Maio de 2023. 

 

  

 

A Directora, Substituta,  

Iun Pui Iun 

(Subdirectora) 

 


